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SALES INVOICE

1. Shipper /[ Exporter
YOUNGSIN METAL INDUSTRIAL CO., LTD.
118, Poseunggongdan-re 118beon-gil, Poseung-eup,
Pyeongtaek-si, Gyecnggi-do, Republic of Korea, 17960
Sungjong Kim / 82-70-4269-4158

8. No. & Date of Invoice

YP22032202 / Mar 22, 2022

9. No. & Date of L/C 10. L/C Issuing Bank

2. For Account & Risk of Messrs.
Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
MODUGNO BARI ITALY 70026
Angelo Gagliardi +39-080-5858640

11. Terms of Delivery and payment
DAP
GOODS RECEIPT + 60 DAYS

12. Marks and Numbers of PKGS

3. Notify Party
Same as above

13. Remarks
HS No. : 7318.15.9589
Names of Goods : STEEL / BOLT

VAT-ID no - 689286011
from NETHERLAND due to we had a material shortage

4, Port of Loading 5. Final Destination
Gliwice BARI, ITALY
W Made in KOREA
6. Carrier 7. Sailing on or about
Master Trans Mar 22, 2022
14. Description of Goods 15. 16. 17. 18. 19,
HS CODE i i i
PART NO. PO NO PART NAME ¢ g:?;;:e"t'a 3,‘;?;‘;"’ ::‘i::e ?E‘U"I;')"t
19009076710 5500045166 |BOLT KR 216,000 _0.024600 5,313.60
TOTAL 216,000 5,313.60
| .
180311 66Y
© KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
guan:i: d:h:'rata: 2 [6"@00
uantita errettiva:
A 5-"-" Tipo tmballaggio: }
B Quantita Imballi;
K NE' 100').6 N\odugna \ Conformita alle schede dimbilo: ‘@
. i, S0 .
\fia del cicarmm . zz::ac ntigilo: 9 L[ ) 3 2
74 MR 0L
T"S va (:’ t- " (2 —
" R‘\Ce\fu 5 uahn )
erifica 5

18, TEL.NO: +82-31-680-8767 § FAX.NO; +82-505-360-860

YOUNGSIN METAL IND. CO,LTD.
; =" 3 M

JI YOUNG SUN President

19, Signed by




q,

DEL IVERY ORDER

INVOTGE - ¥P22032202 RO ERRERER AL PRINT DATE : 2022-03-22
YS.PART NO PART NAME

PALLET NO p---------t e b 0 I
C.PART NO PART SPEC DENSITY |BOX QTY aTry

------------------------ OUT-STARFGBOLT | 5 000|  72| 216.000

9009076710 M5 16L




PACKING LIST(SHIPPING LIST)

¥ Carton Size : 285 X 185 X 160 mm

¥ Pallet Size : 1200 X 1000 X 790 mm

Pallet Part Box Total N/Weight | G/Weight
N .
© No Number Quantity Quantity | Quantity {kg) (kg) CBM Remark
. i P-1 9009076710 3,000 72 216,000 925 964 0.948 11,200X1,000X790mm
Total 72 216,000 929 = 15%) 0.948
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Egzen?plarz dla dbicrcy
Exemplar fir den Empfanger
-Copy for consignee

Nadawea (nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
1 Absendar (Name, Anschritt, Land)
Sendar (name, addrass, counlry)

ST Poland

Air Container, Logisies Poland sp. Z 0.0

RLAGLSZYVH ACL POLAND Sp. z 0.0.
ul, Lepnarda da Vinci 5
AN Nhvwion

L e ST a—tne—— P i

.

MIEDZYNARCDOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWDZOWY
INTERANATIONALER FRACHTBRIEF CM R
INTERNATIONAL CONSIGNMENT

Ninlejszy przewéz podlega posiancwienidm konwenc]l o umowia mlgdzynerodows] przewozu

drogowago towarbw (CMH) baz wzglgdu na Jakqkolwlek przeciwng kauzulg.

Diaso Baldrdarunp unieflent trotz siner gegen- ‘This carrago i subject notwithstanding any

leillgen Abmachung dea Bssimmungen des clause ie the cantrary, to the Gonvenilan on
tbor den g the Contract for the Intemafional Carrlage of

lm.' i it {CMR) gooda by road {CMA)

missen vom Frachifdhrer ausgeillt wezdan..

i

Odbiorca (nazwisko fub nazwa, adres, kral)
Empfinger {Name, Anschrift, Land)
Consignee {name, addrass, country)

MAGNA YTALY
VA DEL CiCLaviny |

Przewoinlk (nazwisko Jub nazwa, adres, kra])
1 6 Frachifihrer {Name, Anschrift, Land)
Cariler {(nama, addrass, country)

T&P GROUP SP. Z 0.0.
Januszowice 116, 32-090 Stomniki
NIP: 6783169131, REGON: 367817604
tel. +48 502 344 852

KQ 35187

Linlen ei

Misjsce przeznaczenia (misjscowost, Kral)
3 Auslisferungsort das Gutes (Ort, Land)
Place of delivery of the goods {place, country}

HMODUENO Bl 30033,

Kolejnl przewo#nicy {narwisko lub nazwa, adres, kraj)
1 7 Nachiolgende Frachifiihrer (Name, Anschrift, Land)
Successive carrlers {Name, address, country)

Rubryki obwiedzione lustyml linfiami wypeinfa przewosnik
The spaces framed with haavy lines must fled in by the cartier.

Dia mit fett gad:

Miejsce i data zatadowanla {mlojscowoss, kiaj, data)
4 Ort und Tag der Obernahma das Gutes (Ort, Land, Datum)
Place and date taking aver the goods. (place, country, date)

Gemieg, 29.0% 901,

Zalgczone dokumanty
Belgeflgte Dokumente
Documents attachad

Zaslrzedenla | uwagi przowoZnlka
1 8 Vorbehalta und Bemerkungen der Frachtfdhrer
Carrler's reservations and observalions

Brak mozliwosci sprawdzenia jakosci i ilosci
tadowanego towaru.

No possibility of checking quality and quantity

19 +20+22

ainschilasslich
including and

wiaczie oz

1-15

4

P

of loaded goods
Caochy | numery liodé sztuk Sposdb opakowanin Redze] towaru Numar statystyczny Wapa brutto w kg Ohjetoss wm3
Kennzaichan und Nammam Anzah! dar PacksiGeka Ast der Vampackung Bazelchnung des Guted Statlatiknummar 1 Bauttagewicht In kg 1 2 Umfang m3
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Stotistical number Groas weigh! kn kg Veluma Ta m3
-
Kasa Liczba Litera
Klasse Zitfer Buchstaba (ADR")
Class Number Letter
[nstrukefo nedawcy Postenowlonla specialne .
1 3 Anweisungen das Absandars 1 9 Besondare Vareinbarungan
Sendar's Instnuctions Special agreements
[ s D0 ZapIacena FRETT) Booiorca
; Walula/Wahrung
Zu zahlan vorm: Absender Emplanger
20 Sendsr /Gumency Cur?slungi:n
Plzmtnaf chhl
{Garmage chames
;l_oniﬁks'!yl ErmAssigungen
SaldofZuschiage/
Balance

“AuE ) ' rolo| B pUE Jegunt auy) *SSerd ey Jo fIRIRORIBd By MWIOD BUS [0 BU)f 158l BU) Lo'uanEayiuen ofyissod oyl sopjseq ‘uouaw spooli snolebuen jo aseay) o
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Dopiaty/Nebengeblhren
/Supplem. chargas

Ausaufillan unter der Verantwortung des Absenders
o be completed on tha sendar's responsibilty

Do wypelnienia pod

14 frew

ngsanwelsun|
1ns1rud.lon as to payamanl 1nr camlage

Przewsine zaplacane/{rel/ Canlage pad
Przewnine nieoptacone /Untral{ Carlage forward

Szl ol
/Sonstiges/Miscellaneous
Ubezpleczenie

Razem/Gesamisummo
/Total to ba pald .

Wystawlano w
21 gmzer Gowek

.

% 92.0% 2029

1 5 Zapfala/ Rickersiatiuungf Cash on daltver

KUEHNE--NAGEL s.r.

22 23

smnaw{s and stamp of the sander

T&P GROUP SP. Z 0.0.
Januszowice 116, 32-090 Stomniki
NIP: 6783169131, REGON: 367817604
tel. +48 502 344 852

Podpls 1 stampal nadawcy Pudplstﬁém_
hnft und das J Unterschrlit und Stempel das FrachtiGhrers
Signature and stamp of tha carier
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Slgnature and stamp of tha conslgnea

Wz6r CMA{IRUS Polska 2 1578 ota m
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